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TWIST
Twist harmonizes wood and metal, and embodies superb design. 
It will blend into any interior. Impressive and pure, the Twist chair 
will win you over. And it will win you over again when you are 
seated in the excellently shaped beech shell. Twist is designed for 
a wide range of interiors such as offices, canteens, conference 
spaces and rooms, relaxation or waiting rooms or kitchens and 
dining rooms.

Twist to je souhra dřeva, kovu a přitažlivého designu. Působivé, ale 
přitom čisté linie si Vás získají a také dokonale splynou s mnoha 
interiéry. Twist si Vás získá znovu, po usednutí do výborně 
tvarovaného bukového korpusu, kde se sezení stane velmi 
příjemným. Twist je určen pro širokou škálu interiérů jako 
kanceláře, kantýny, konferenční místnosti a sály, restaurace, 
relaxační či čekací místnosti nebo kuchyně a jídelny. 

Twist – das ist ein Zusammenspiel von Holz, Metall 
und attraktivem Design. Die eindrucksvollen, dabei aber sauberen 
Linien werden Sie erobern und passen auch perfekt zu vielen 
Interieuren. Der Twist erobert Sie wieder, wenn Sie sich in den 
hervorragend geformten Buchenkor-pus setzen, wo das Sitzen 
sehr angenehm wird. Twist ist für eine breite Skala von Interieu-
ren bestimmt, wie zum Beispiel Büros, Kantinen, Konferenzräume 
und -säle, Restaurants, Entspannungs- oder Wartezimmer oder 
Küchen und Speiseräume.

Twist représente une symphonie du bois, du métal et du design 
attrayant. Les lignes impressionnantes, mais pures, sauront vous 
séduire et se fondent parfaitement avec de nombreux intérieurs. 
Twist vous séduira de nouveau après s`asseoir dans le corpus en 
hêtre  excellement façonné où la session devient très agréable. 
Twist est conçu pour une large gamme d`intérieurs comme 
bureaux, cantines, salles de conférences ou salles, restaurants, 
salles de détente ou d`attente ou cuisines et salles à manger.

The Twist line includes stackable chairs as well as barstools. The range 
of individual models in the line and their design is certainly wide. The Twist 
chair and barstool can come with upholstered seat or upholstered seat and 
backrest.

Twist zahrnuje stohovatelné židle i barové sezení. Paleta jednotlivých modelů 
a jejich provedení je skutečně široká. Židle Twist i barové židle Twist mohou 
být doplněny čalouněným panelem sedáku nebo čalouněným panelem 
sedáku i opěradla.

Twist umfasst stapelbare Stühle sowie Barstühle. Die Palette der einzelnen 
Modelle und deren Ausführung ist wirklich breit. Die Stühle Twist sowie die 
Barstühle Twist können mit einer Polsterplatte für den Sitz oder einer 
Polsterplatte für den Sitz und die Rückenlehne ergänzt werden.

Twist comprend des chaises empilables et des sièges de bar. Une variété de 
modèles  différents et leur mise en oeuvre est vraiment large. Les chaises 
Twist et les sièges de bar Twist peuvent être complétés par un panneau 
rembourré du siège ou par un panneau rembourré du siège et de l`accoutoir. 
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TWIST
zebrano light

TWIST
beech-chocolate

TWIST
zebrano dark

TWIST
The Zebrano-light, Zebrano-dark and Beech-chocolate 
laminate plastic model is not only impressive but also 
highly practical and durable. The extremely simple 
surface maintenance is another benefit.

Provedení povrchu s lamináty Zebrano-light, Zebrano- 
dark a Beech-chocolate je nejen efektní, ale i vysoce 
praktické a odolné. Bonusem je také velmi jednoduchá 
údržba povrchu, který je odolný vůči poškrábání 
i tekutinám.

Die Ausführung der Oberfläche mit den Laminaten 
Zebrano-light , Zebrano-dark und Buche-Schokolade 
ist nicht nur effektvoll, sondern auch sehr praktisch 
und widerstandsfähig. Ein Bonus ist auch die sehr 
einfache Pflege der Oberfläche, die gegen Verkratzen 
sowie Flüssigkeiten resistent ist.

La réalisation de la surface par des polyesters 
stratifiés Zebrano-light, Zebranodark et Beech-cho-
colate n`est pas seulement efficace, mais aussi très 
pratique et résistant. Ainsi la manutention facile de 
la surface qui est résistante aux rayures et aux 
liquides représente le bonus.
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TWIST
The Twist line includes stackable chairs as well 
as barstools. The range of individual models in the 
line and their design is certainly wide. The Twist chair 
and barstool can come with upholstered seat or 
upholstered seat and backrest.

Twist zahrnuje stohovatelné židle i barové sezení. 
Paleta jednotlivých modelů a jejich provedení 
je skutečně široká. Židle Twist i barové židle 
Twist mohou být doplněny čalouněným panelem 
sedáku nebo čalouněným panelem sedáku 
i opěradla.

Twist umfasst stapelbare Stühle sowie Barstühle. Die 
Palette der einzelnen Modelle und deren Ausführung 
ist wirklich breit. Die Stühle Twist sowie die Barstühle 
Twist können mit einer Polsterplatte für den Sitz oder 
einer Polsterplatte für den Sitz und die Rückenlehne 
ergänzt werden.

Twist comprend des chaises empilables et des sièges 
de bar. Une variété de modèles  différents et leur mise 
en oeuvre est vraiment large. Les chaises Twist et les 
sièges de bar Twist peuvent être complétés par un 
panneau rembourré du siège ou par un panneau 
rembourré du siège et de l`accoutoir.
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TWIST
The surface treatment is yet another strength of 
the chair. The Twist shell can come with transpa-
rent surface paint, highlighting the beech veneer, 
or in various shades chosen from the shade chart. 
Brand new on offer is the Twist chair in two popular 
shades of the Zebrano laminate plastic, a durable 
surface resistant to scratches and liquids.

Povrchová úprava je další silnou zbraní židlí Twist. 
Korpus Twistu může být dokončen transparentní 
povrchovou úpravou, kde vynikne buková dýha, ale 
také barevně tónován dle kolekce odstínů moření. 
Dalším trumfem je Twist, kde externí povrchy tvoří 
odolný laminát ve dvou odstínech módního provedení 
Zebrano. 

Die Oberflächengestaltung ist eine weitere starke 
Seite der Stühle Twist. Der Twist-Korpus kann mit 
einer transparenten Oberflächenbehandlung fertig 
gestellt werden, wo das Buchenfurnier zum Ausdruck 
kommt, aber er kann auch nach der Beizfarbkollekti-
on getönt werden. Ein weiterer Trumpf ist der Twist, 
wo die äußeren Oberflächen durch ein wider-
standsfähiges Laminat in zwei Farbtönen der 
modernen Ausführung Zebrano gestaltet sind.

Le traitement de la surface est l`autre côté 
puissant des chaises Twist. Le corpus de Twist peut 
être fini par le revêtement transparent qui fait 
ressortir le placage de hêtre, mais il peut être 
également teinté selon la collection des nuances 
de décapage. Un autre atout est Twist, où les 
surfaces extérieures sont formées par un polyester 
stratifié dans deux nuances de design de mode 
Zebrano.
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The Twist chair is stackable or can be linked 
using simple and functional connectors.

Židle Twist jsou stohovatelné a také pomocí 
jednoduchých a funkčních spojek je možné 
utvářet i řady sezení.

Die Stühle Twist sind stapelbar und mithilfe 
von einfachen und zweckgemäßen 
Reihenverbindern können auch Sitzreihen 
gebildet werden.

Les chaises Twist sont empilables et grâces aux fixa-
tions simples et fonctionnels, il est possible de 
former également des rangs assis.
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• Conference chair, fully 
upholstered, steel frame.
• Konferenční křeslo 
celočalouněné, ocelový rám.
• Vollgepolsterer Konferenzsessel, 
Stahlrahmen.
• Fauteuil de conférence entière-
ment rembourré, cadre en acier.
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• Conference stackable chair with 
armrests. 
Beech shell with upholstered seat and 
back and steel frame.
• Konferenční stohovatelná židle 
s područkami. Bukový korpus s 
čalouněnými panely sedáku a opěradla 
a ocelový rám.
• Stapelbarer Konferenzstuhl mit 
Armlehnen. Buchenkorpus mit 
Polsterplatten für Sitz und Rückenlehne 
und Stahlrahmen.
• Chaise de conférence empilable avec 
accoudoirs. Corpus en hêtre avec 
panneaux rembourrés du siège et de 
l`accoutoir et cadre en acier.
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• Conference stackable chair 
with armrests.
Beech shell and steel frame.
• Konferenční stohovatelná 
židle s područkami. Bukový 
korpus a ocelový rám. 
• Stapelbarer Konferenzstuhl 
mit Armlehnen. Buchenkorpus 
und Stahlrahmen.
• Chaise de conférence empilable 
avec accoudoirs. Corpus en hêtre 
avec cadre en acier.
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• Conference chair with 
armrests, fully upholstered, 
steel frame.
• Konferenční křeslo 
celočalouněné s područkami, 
ocelový rám.
• Vollgepolsterer Konferenz-
sessel mit Armlehnen, 
Stahlrahmen.
• Fauteuil de conférence 
entièrement rembourré avec 
accoudoirs, cadre en acier.
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• Three-seater bench, steel 
frame, beech shell in V1 natural 
finishing, fully upholstered or 
laminates
• Trojlavice, kostra ocelová, 
korpusy dřevěné mořené V1, 
celočalouněné nebo lamináty
• Bank 3-Sitzer, lieferbar als 
Holzschaleschale Buche natur 
V1 oder Laminat
• Banc 3 places, cadre en acier, 
corpus en bois teinté V1, 
entièrement rembourrés ou en 
polyesters stratifiés
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• Four-seater bench, steel 
frame, beech shell in V1 natural 
finishing, fully upholstered or 
laminates
• Čtyřlavice, kostra ocelová, 
korpusy dřevěné mořené V1, 
celočalouněné nebo lamináty
• Bank 4-Sitzer, lieferbar als 
Holzschaleschale Buche natur 
V1 oder Laminat
• Banc 4 places, cadre en acier, 
corpus en bois teinté V1, 
entièrement rembourrés ou en 
polyesters stratifiés
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• Conference stackable chair with 
armrests. Beech shell with upholstered 
seat and steel frame.
• Konferenční stohovatelná židle 
s područkami. Bukový korpus 
s čalouněným panelem sedáku 
a ocelový rám.
• Stapelbarer Konferenzstuhl mit 
Armlehnen. Buchenkorpus mit 
Polsterplatte für Sitz und Stahlrahmen
• Chaise de conférence empilable avec 
accoudoirs. Corpus en hêtre avec siège 
rembourré et cadre en acier.
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• Conference stackable chair.
Beech shell and steel frame.
• Konferenční stohovatelná židle. 
Bukový korpus s ocelový rám.
• Stapelbarer Konferenzstuhl.
Buchenkorpus und Stahlrahmen.
• Chaise de conférence empilable. 
Corpus en hêtre avec cadre en acier.
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• Barstool. Beech shell and steel frame.
• Barová židle. Bukový korpus 
a ocelový rám.
• Barstuhl. Buchenkorpus und 
Stahlrahmen.
• Siège de bar. Corpus en hêtre avec 
cadre en acier.
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• Conference stackable chair.
Beech shell with upholstered 
seat and steel frame.
• Konferenční stohovatelná židle. 
Bukový korpus s čalouněným 
panelem sedáku a ocelový rám.
• Stapelbarer Konferenzstuhl
Buchenkorpus mit Polsterplatte 
für und Stahlrahmen.
• Chaise de conférence empilable. 
Corpus en hêtre avec panneau 
rembourré du siège et cadre 
en acier.
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• Barstool.Beech with 
upholstered seat and steel 
frame.
• Barová židle. Bukový korpus 
s čalouněným panelem sedáku 
a ocelový rám.
• Barstuhl. Buchenkorpus 
mit Polsterplatte für Sitz 
und Stahlrahmen.
• Siège de bar. Corpus en hêtre 
avec panneau rembourré du 
siège et cadre en acier.
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• Conference stackable chair.
Beech shell with upholstered seat and back 
and steel frame.
• Konferenční stohovatelná židle. Bukový 
korpus s čalouněnými panely sedáku 
a opěradla a ocelový rám.
• Stapelbarer Konferenzstuhl
Buchenkorpus mit Polsterplatten
für Sitz und Rückenlehne und Stahlrahmen.
• Chaise de conférence empilable. 
Corpus en hêtre avec panneaux rembourrés 
du siège et de l`accoutoir et cadre en acier.
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• Barstool. Beech with 
upholstered seat and back and 
steel frame.
• Barová židle. Bukový korpus 
s čalouněnými panely sedáku 
a opěradla a ocelový rám.
• Barstuhl. Buchenkorpus mit 
Polsterplatten für Sitz und 
Rückenlehne und Stahlrahmen.
• Siège de bar. Corpus en hêtre 
avec panneaux rembourrés du 
siège et de l`accoutoir et cadre 
en acier.
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• High chair, upholstered, with footrest 
and chrome-plated swivel circle base
• Vysoká židle, celočalouněná, opěrka 
pro nohy, podstava otočná, kruhová, 
v povrchové úpravě N4 – chrom
• Barhocker, niedrige Rückenlehne, 
vollgepolstert, höheneinstellbar durch 
extrahohe Gasfeder, Fußstütze, 
Tellerfußgestell
• Chaise de bar entièrement rembour-
rée, repose-pieds, base pivotante, 
circulaire, traitement de surface N4 - 
chrome
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